
ՊԱՌԱՏԻՍ Գ Ե Տ Ի Տ Ե Ղ Ա Դ Ր Ո Ի Թ Յ Ա Ն ՄԱՍԻՆ 

Մ. Լ. ՃԵ4Ա4ԻՐՃՅԱՆ 

Միջնադարյան հեղինակների աշխարհագրական տեղեկություններից 
հայտնի է, որ Փոքր Հայքից սկիզբ առնող և Միջերկրական ծովը թափվող դե֊ 
սւերի ց մեկը կոչվել է «Պառատիս» կամ «Պ արատիս գետ»։ Պ առատիս գե-
տի տեղադրության մասին ճշգոիտ տեղեկություններ լեն պահպանվել։ Այս 
հոդվածում կաշխատենք լուսաբանել մինչև այժմ անստույգ մնացած Պառա-
տիս դետ ի աո դի անվան հ ա ոցր ։ 

Ան ան ի ա Շիրակացուն վերագրվող VII դարի ((Աշխ ա րհ ա ց ո յց ի » անհայտ 
հայ հեղինակը և միջնադարյան հայ տարեգիրներից Ս ա մ վե լ Ան ե ց ին, Ս ր մ ֊ 
բատ սպարապետր, Մխիթար Այրիվանեցին, Հեթում Պատմիչը և տարբեր հե-
ղինակներ նշել են Պառատիս գետի անունը։ Այդ մասին ((Աշխարհացոյցում)) 
գրված է. 

((Յաղագս Ե ր կ ր ո ր դ Հայոց. 
Աշխարհ Երկրորդ Հայք, որ արդ կոչին Երրորդ Հայք} յելից կալով Կ ի լի ֊ 

կիոյ առ Տաւրոս լերամբ յերի Աման\ոս լերին, որ բաժանէ ընդ ն*ա եւ ընդ Կո-
մա դենի Ասորւոց մինչև ցԵփրատ։ 

Ունի և այլ լերինս. Ջի գոն ֊ Р ա и ի լի կոն և զՈրոմանդոն. եւ գես: զնոյն 
էանուն Որոմանդոն և] զՊիէւ] ռամիս և զՊ առատիս եւ է ղՄ ե լա и ] , զԿիակ֊ 
կաս եւ զԿառոմոսոս, և դրունս երկու ելանելոյ յԱսորւոց))^։ 

Աակայն ((Աշխարհացոյցի)) հեղինակը այս համառոտ տեղեկության մեշ 
չի նշել Պառատիս գետի որտե՞ղ թափվելը կամ ո ր բնակավայրերով անցնելը։ 
Այդ մասին կաբելի է տեղեկություն գտնել Հեթում Պատ՛միչի հետևյալ տո-
ղերում. ((Եւ ի հասանել վախճանի թագաւորին Հեթմոյ, առ եզր Պարատիս գե-
տոյ որ կոչի Ա կն ե ր . *,))՝*• ։ ՛նրա ((Պ ատմ ութիւն Խր ոն ի կոն ին)) աշխատությունում 
ևս այս տ ե ղե կո ւթ յո ւն ր շարադրված է համարյա նույն բովանդակությամբ» 
((Ցայսմ ամի (ՌՄՀ=1270) վախճանեցալ բարի թագաւորն Հայոց Հեթում 
յա մ и ե անն Հո կտ ե մ բե ր ի, // ի и ահ մ ան и Բարձր Р ե ր դո յ ի գեղն որ կոչի Ակներ, 
ս ՚ ռ եզր Պաոաա՝իս դետոյ))^։ Հեթում Պատմիչին տված տեղեկությունից պարզ-
վում է, ոո Պառատիս (Պաոատիսյ գե տ ր Փոքր Հայքից հոսելով դեպի Կ ի լի-
կիա, անցնումՀ է Կ ի լի կ յան Տավրոս ի Р ա րձր բե րգ գա վա ռի и ահ մ ան ո վ ու Ակներ 
գյուղի կողքով։ Միջնադարյան Ակները այժմ կոչվում է էյներ, և գտնվում է 
Ադանա քաղաքից 50 կմ հ յուսիս։ 

Աամվել Անեցու պատմությունից հայտնի է, որ Լեռնային Կիլիկիայի ն ր ֊ 
շանավոր Կրակկա գյուղաքաղաքր ևս գտնվում էր Պառատիս գետի ափին։ 
Այդ մասին է վկայում Գագիկ II Р ագրատ ունու սպաննության հետ առնչվող 

1 Ս. Տ. Ե ր ե մ յ ա ն. Հա յա и տան ը ըստ «Աշխ ա րհ ա ց ոյց)) ֊ ի. Երևան, 1963, էշ 100։ Ա ն ա-
ն ի ա (յ ի ր ա կ ա ց ի, Մ ատենագրուէ չուն, աշխատ, Ա. 9\ Աբրահամյանի և 9՝. Р. Պետրոս յանի. 
(կ,ևան, 1979, էշ 285։ 

2 Ա ամ п լէ լի քահանա յի Անեցւոյ հ աւաքմ ունք ի գրոց պատմագրաց. Վաղարշապատ, 1893, 
Էհ 211։ Ե ան ր ժամանակագրություններ, XIII—XVIII գգ., կազմեց Վ. Ա. Հակոբյան, հ. I I , Երե-՛ 
վան, 1956, էշ 105։ Մաշտոցի անվ. Մատենադարան (ՄՄ), ձեռ. Ж 1893, էշ 171բ — 172ա։ 

3 Ա. Հակոբյան, նշվ. աշխ., էշ 75։ ՄՄ, ձեռ. № 1898, կշ 163բ — 164ա։ 
4 Հեթում Պասէմիչը տեր և իշխանն Էր կիլիկիայի Կոռիկոս նավահանգիստ բերդաքաղաքի։ 

հա միևնույն ժամանակ զբաղեցնում Էր կիլիկիայի Հայկական պետության պայլի և գունդստաբլի 

բարձր պաշտոնները։ 



104 Մ. Հ. ճեվ աՀիրճյան 

Կենդռոսկավի բերդի հույն բնակիչներին Կրակկա վերաբնակեցնելու մասին 
Սամվել Անեցալ տված հետևյալ տեղեկությունը, «Ռուբինյան Բ՛ոբոս I իշխա-
նը « ...զբեոդն Ա ան դո ա и կա լի քակեաց և զբազմութիւն գանձոլցն էառ և ղբնա-
կիչսն եբեո բնակեցոյց առ ափն Պ առատիս գետոյ. որ այժմ Ներքի Կրակաւ 
կոչի»5։ Սա աղբյուր է ծառայել Սմբատ սպարապես/ի համար ու նա ևս իր 
«Տարեգրքումս գրել է նույն բովանդակությամբ տողեր, «...զբնակիչսն բերդին 
բնակեցոյց առ ափն գետոյն Պառատիսո ք, որ այժմ Կրակկա կոչի անուն տե-
ղեացն»Տ։ Մեզ հայտնի է, որ Կրակկա գյուղաքաղաքը ևս գտնվում էր Լեռնային 
Կիլիկիայում ։ 

Միջին դարերում հայերի Պառատիս կամ Պ արատիս անվանած գետր 
բյուղանդացիների Պարադեիսոս գետն էր: Հայերեն ժամանակագրություննե-
րում Պ առատիս անունը գրվել է նաև «Պ ատա ռիս» ձևով։ Դա արդյունք է գրիչ-
ների կամ արտագրողների սխալի։ Գրականության մեջ ևս «Պատառիս»՝' ուղ-
ղագրությամբ տեղանունը տարածվել է ան ո ւշա դր ո ւթ յան պաս/ձառով, Մխի-
թար Այրիվանեցոլ պատմության 1860 թ. հրատարակությունում կարդում ենք. 
«Ալամանաց թագաւորն գետամոյն եղև ի Պատառիս։ Բոլորին հայտնի է, որ 
Հռոմե ական սրբազան կայսրության գերմանացի արքա Ֆրիգրիիյ I Շիկամո-
րուս ր (1152 — 1190 թթ.) խեղդվել է Սելևկիա քաղաքի մ ոտ, Կալիկադնոս գե ֊ 
տում և ոչ թե Կիլիկիայի Կիդնոս9է Պ առատիս կամ մի այլ գետում։ Մխիթար 
Այրիվանեցին շփոթել Է Կիլիկիաձի Հայկակսւն պետությունում գտնվող Կալի-
կագնոս գետի անունր Պառատիսի Հետ: Այստեղ մեզ Համար կարևորր ժամսւ֊ 
նակի րնթա ցքում Պ ա ռա ս.փ и տ ե ղան վան ((Պատառիս)) ձևը ստանալն Է; 

ՎերոՀիշյալ վկայություններից պարզվում Է, որ Պառատիս գետը Կ ի լի ֊ 
կիայի տարածքում ծովր թափվող մի գետ Էր։ Սակայն Պառատիս անունը Կի֊ 
լիկիայի ո՞ր գետին Էր պատկանել։ Դարերի րնթացքում մոռացության Է մատ֊ 
նըվել այգ գետի անունը և անորոշ Է դրա արգի պ ա տ կան ե լո ւթ յո ւն ը ։ 

Р (ո ւզան դա ֊ ա ր ա բ ա կան պատերազմների (VII— X ղդ.) շրշան ում Կի[ի~ 
կիային տիրած արաբները ՆաՀր Բ ար ա դան Էին անվանում այնտեղի Կիդնոս 
գետը։ Դա այժմ կոչվում Է Թ՝արսուսչայը կամ Բեր դանչայը։ Լատիներեն 0\'(1-
ՈԱՏ նշանակում Է «սառը, պաղ, ցուրտ»։ Դրա արաբերեն թարգմանությունն 
Է «բարադան»։ Արաբները Կիդնոս գետի անունը թարգմանել և հարմարեցրեք 
Էին իրենց լեզվին։ Այժմ թուրքերի գործածած Բեր դանչայը անունր գալիս Է 
արաբերենից։ Կ ի լի կի ա յի հայերը այն անվանում Էին «Տարսոյ գես.՝»։ Ինչպես 
որ թուրքերը այն անվանում են նաև Թ ա ո и ո ւս չա յը՝ հին Տաոսոն քաղաքի ա՛-
նունով։ 

Պառատիս գետի անվան հետ հնչյունային նմանություն ունի Ջահան դե-
տի վտակներից արգի Պերտիզչայ գե.տակի ան՛ունը։ Դա սկիզբ Է առնում Բեր֊ 
դուս բերդի մերձակայքից։ Անունների հնչյունային նմ անութ յան պատճառով 
սխաI եզրակացության Է հանգել Մերձավոր Արևելքի եր1լրնեըի միջին դարերի 
պատմ ութ յան և աշխարհագրության խոշոր գիտակ Է. Հոնիգմանր, Նսւ բյու-
ղանդացիների Պարադեիսոս գետը նույնացրել Է Պեր տիղչայ գետակի հ ե ա՛" .• 
Հո ւն ա ր են «պարադեիսոս» ( ТССфЯ0Е130^ ) նշան ա կում Է «դրախտի պարտեղ, 

Ь Ս ա մ վ ե լ Ան ե ց ի, կ 121, 
6 Սմբատ սպարապետի Տարեգիրք. Փարիդ, 1859, Էջ 91։ Ամրատ սպարապետի ((Տարեդրր/ւՆ 

IV 56 թ. Վենետիկի հրատարակությունը չունի այս հատվածը։ 

7 Տե՛ս Սամ վե լ Անեցի, Է/ 121-ի տողատակում։ ՄՄ, ձեռ М 3072, 1484։ 

8 Մխիթարաւ Այրիվտնեցլոյ Պ ատմոլթիլն Հայոց, լույս ընծայեց՝ Մ. Էմին. Մոսկվա, 1800, 

կ 65։ 

Ս՚ՐԴՒ №ոլՐԲ պտտմաբասները դեպքի վայրը սխալմամբ նշում են Կիդնոս (սւյժմ սարսուս֊ 
չայ) ղետր, Տե՛ս О г 1 а ш е к 1 е р ւ ք ւ ՚ ո Т а г ւ հ I I , Ы а п Ь и 1 , 1 9 3 8 , տ. 1 2 5 . „ Р г е с 1 е г 1 к В а г Ь а г о Б 

т 

1 а Т а г Б и з С а у ш й а у | к а т г к е п է > օ ջ ս 1 ճ ս " < 

1 0 А . А . V а տ I I I е V , у о п Е т е в 1 Н о ո I ջ т а ո п . В у г а п с е е ! 1 е Б А г а Ь е Б . 
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դրախտ»1^ (<(պաս.՝ով շրջապատված, ծառազարդ և բուսականությամբ Հա-
րուստ պարտեղ է, ուր արածում էին կենդանիները»)։ Պերտիդշայ գետակի ա ֊ 
նունր ոչ մի առնչություն չունի «պարտեզ» բառի հետ, այն գալիս է Բերդոլս 
տեղանունիւյ։ Միջին դարերում Բերդուսում էր գտնվում Կիլիկիայի Հա քկական 
պետության կարևոր ամրություններից մեկը՝ Բ ե ր դո ւս ի բերդը, Բերդուսի ա-
նունով էին կոչվում նաև գավառը և Հիշյտլ գե տ ա կը ։ Տեղանունը ստեղծվել է 
Կիլիկ իայի երկրամասը Հռոմեական կայսրության տիրապետության տակ ե ֊ 
ղած ձամանակաջրջանում։ Լատիներեն реЙиЭиГП նշանակում է «կիրճ, լեռ-
նանցք, ան։լք։ մուտք, անցնելու համար տ՛եղ»։ Դեռ պահպանվել են РеЙШ> 
անունով վայրեր Ի տ ա լի ա յո ւմ]2, Իսպանիա յում^3 և Ֆր ան и ի ա յո ււ/14 ։ Բերդռւս 
բերդը և գետակը գտնվում են Եփոատացվոց ե ո կրում և ոչ թե Փոքր Հայքում 
կամ Կիւիկիայում։ Բերդուս բերդը կառուցված էր Զահանի և Ադաթհայի 
(այժմ Ակ սուի) .գետանցքները իրար հետ հաղորդակցության մեջ դնող կիրճի 
վրաէ Պերտիզչայ գետակը ունի մոտավորապես 30 կմ երկարություն և անց-
նում է Բերդուս բերդի հա ր ավ֊ արևե լյան կողմի լանջերի ստորոտով։ Գե տակի 
կազմած հովիտը կոչվում էր ((Բերդուս գավառ))։ Գետակը սկիզբ է առնում 
Բերդուս բերդի արևելյան կողմի բլուրներից և հոսում արևելքից դեպի արև-
մուտք, Ընկուզուտ լե ռն ե ր ի հարավային ստ՛որոտով, Ջ ահ ան գետին է մի ա ֊ 
նում արդի Պերտի զ գյուղաքաղաքի մոտ։ Ուստի, այսպիսի փոքր Պերտիզչայ 
գետ ակր չէր կարող լինել Փոքր Հայքից ծնունդ առնելով Միշեր կրական ծովը 
թափվող Պ առատիս գե տ ր է 

Գուցե Է. Հոն ի գմ ան ին սխալ ենթադրության Է հանգեցրել մի այլ հան-
դամ անք։ Այժմ Սեյհան և Ջ ե յհ ան (Ջ ահ ան) կոչվող գետերը XIII դարում ծով 
Էին թափվում միացյալ գետաբերանովդ այդ պատճառով Էլ երբեմն համար-
վում Էին մեկ գետԱյդպիսի դեպքում միայն Պեոտիզչայը կարելի Է ենթադ-
րել Ա ե յհ ան ի վտակներից մեկը և Պ ա ռա տ ի и ը սխալմամբ տեղագրել Պեր-
տփզչայի տեղում։ 

Պեր տիղչայը թ յո ւր ի մ ա ց ա բա ր Պառաս,՝իս գետի անվան հետ նույնաց-
նողներից մեկն Էլ Ալիշանն Է։ Նա, օգտվելով Լըբոյի մեծածավալ աշխատու-
թյունիցս, Պառատիս գետի մասին գրել Է հետևյալը. ((,., Բիւզանգացի պատ֊ 
մըչէ^ վկայի լինել սա ընդ մ էշ Կոկիսոնի և Մաոաշայ))^։ Սակայն այս տե֊ 
ղադրությունը չի համապատասխանում հայ տ ա րե գի րն ե ր ի նկարագրություն-
ներինէ Ալիշանի ((Բիւզանգացի պատմիչը)) Ա ո и տ ան գին Ծիրանածին կայսրն 
Է, ոոը գոել Է 875 թ. Վասիլ I կայսեր Ար ա բա կ ան խալիֆայության դեմ կատա֊ 

Հն. սլարսկ., դենդ. р а 1Г1 — Й а е г а ( Աւ[ ե и տ ա յո ւմ) , ասոր. р Э Г ^ а У Б а , բարել. раГСЗвЯи, 

ևբրայ. բՅքճՇՏ—այս ԲՈԷՈՐ[!_ Հոմա՛նիշ են} սլաւոով շր Հ ա սլա տ ված պարտեղիդ դրախտայինն և 

եդեմական պարտեղի ու սովորական պարտեղի ի ւք ա и տ ո վք ֆր шЪ и . рЗ ГЗ Ժ 1Տ — դրախտ, արքա-՛ 

յությունէ երկինքէ անդլ. раГЗС^Бб — դրախտ? գերմ, թՅՐՑ(Յւ6Տ—դրախտ ք վերն ասրաձ։ լատի՛ն* 

раГасЛБиБ—մեծ սլարտեդ, այդի, եդեմք դրախտ, դրախտային այդի։ 

Ре{га РегЧиБа, Իտալիա յոլմ՝ VI ղարի լեռնային բն ակավա յր, Անկոնա նավահանգիստ-

քաղաքից դեպի արևմուտք։ 

Րշւ ՚էհստ, СсЛ б е Р е Н Ь и Б , իսպանական բնակավայր և լեռնանցք Ֆրանսիայի և Իսպա-

նիայի սահմանի վրա։ Գտնվում Է ֆրանսիական Պ ե ր պին յան քաղաքից իսպան ական Ֆիգե բ աս բր~ 

նակավայրր տանող տարանցիկ ճանապարհի վրա։ 

14 ?61"էաՏ; լեռնային բնակավայր Ֆրանսիայի հարավում, Վոկլյուղ գավառի հարավային 

սահմանի վրա Լ Ղյուոանս գետակի աջ ափին։ Գտնվում Է գետանցքին հարող կիրճի մեջ, Մար~ 
Աելից 45 կմ հյուսիս։ 

15 ՛է արերի րնթացքում այգ գետեբր գետաբերանի շրջանում մեկ միացել, մեկ բաժանվել են 

իրարից։ 

1 6 Ь е Ь е а и . Ы з К ж е ճս В а э - Е т р ^ е . Т . XIII , Нуг. Ь Х Х 1 , Р з п б , 1832, р. 290 . 
>7 Կոստ անգին Ծիրանածին, թարգմ. Հ. Բարթիկյանի. Երևան, 1970, Էջ 76 (Վա~ 

սիլ I Մակեդոնացու կենսագրությունր, գլ. 48)։ 

1Տ Ղ. Ալի շան. Սիսուան. Վենետիկ, 1885, Էջ 12, 
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րած հաղթական ռազմ արշավի մասին։ Վասիլ 1 ֊ ը Կեսարիա յից շարժվելով 
դեպի Կոկիսոն, Մարաշ և Ագաթհա, գրոհել է այդ բերդաքաղաքները և ավե֊ 
րել շրջակայքը, ապա Արգեոս լեռան մոտով վերադարձել Կեսարիա: Ըստ բր 
նագրի հայերեն թարգմանության, Կեսարիա (ի և Կոկինոսի միջև անցել են 
Սարոս և Օնոպնիկտես գետերը( իսկ Պառատիս գետը չի հիշատակվում: Լր • 
բո յի աշխատության համապատասխան հատվածում չի հիշատակվում Օնոպ֊ 

Պառատիս գետի ավազանը (XI —XIV ղղ.) 

Պ ա յ մ ա ն ա կ ա ն ն շ ա ն ն ե ր 

Գե տերի արդի Հունը ա-Р երդե ր 

Քարտեղի հեղինակ՝ Մ. Հ. ճեվաՀիրևչան 

նիկտես գետի անունը, բայց դո ա փոխաոեն Վասիլ կայսեր վերադարձի ճա-
նապարհի մասին գոված է հետևյալը, «...ստիպված եղավ անցնել Պ ա ռա դի ֊ 
սուս անունով լայն մի գետ։ ՛Ն ո ա անցանելի հունը ծանծաղ է, բայց հատակը 
լպրծուն և տղմտտ՝»^։ Մեղ հայտնի չէ, թե Լրբոն որտեղի՞ց է գտել Պառատիս 
դետի մասին այս տեղեկությունրւ Սակայն դա ճիշտ է ասված, որովհետև Կո 
կիսոնի ց դեպի Կեսարիա տանող ճ ան ա պ ա րհ ր պարտադիր կերպով ան ցն ում 
էր Պառատիս գետի վրայով։ Լըբոյի աշխատությունում ևս Պառատիս դետի 
վերաբերյալ տեղագրական տվյալներ կամ արդի անվան մասին տեւլեկու֊ 

19 Լ е Ь е а ս. О р . сИ. • • ՛•• ՝у 
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թյուններ չկան։ Կոկիսոնի և Մարաշի միջև գոյություն ունեցող գետի ջրավա֊ 
ղանը պատկանում Է Ջահան գես.փն և նրա վտակներին։ Այգ թվում հիշատա-
կելի Լ նաև Բեողուսի գետակը (Պ երտ ի զչա յ ) ։ Իսկ Լեռնային Կիլիկիայում, Կո-
կիսոնիը արևմուտք, գտնվում Է արգի Ս ե յհ ան գետի վերին հոսանքների ծա-
վալուն ջրավազանը՝ իր վտակներով միասին։ Դրանց թվում Է նաև Պ ա ռատ իսըւ 
Հայտնի Է, որ Է. Հոնիգմանը բազմաթիվ անգամներ գիմել Է Ալիշանի պատ֊ 
մ ա աշխարհ ա գրա կան տեղեկություններին։ Պ առատիս գետի մասին Ալիշանի 
հիշյալ տեղադրում ը Է. Հոնիգմ ան ը ընդունել Է իբր ճիշտ և ինքը ևս կրկնել Լ 
նու/ն սիյալը։ 

Միջնադարյան Պառատիսը պիտի համապատ՛ասխաներ Սեյհան գետի վե-
րին հ ո и սւնքն ե րի ջրավազանի ամենագլխավոր գետին, որը այժմ կոչվում Ւ, 
Զամանտըսոլ կամ Ենիջե ըբմակ։ Բացի այդ, Սեյհան գետի վերին հոսանք ն ե ֊ 
ր ում կան 9՝յոկսու, Ինդերե, Աղադերե, Կըղըլդերե, Շ ա ր դե ր ե և այլ անուննե-
րով վտակներ։ Լեռն ա յին Կիէիկիայի Ակներ և Կրակկա գյուղերը այժմ գտնվոււէ 
էէն Զա մ ան տ ր иո ւ գետի ափին։ 

Պառատիս գետի մասին գոյություն ունի փաստացի մի այլ վկայություն, 
որով հաստատվում Է Սեյհան Զամանտըսոլ և Պառատիս անունների պատ-
կան ե լո ւթյո ւն ը նույն գես,՝ի տարբեր հատվածներին։ Միջնադարի արաբները, 
իրենց աշխ ա րհ ա կա լա կան ն վաճո ւմն ե ր ին զուգընթաց, որ դե գրել են նաև շատ 
ճշգրիտ քարտեղնեո պատրաստելու գիտությունըէ X դարում արարները Բաբ 
ալ֊Ֆարադիս Էին անվանում Լուլուա բերդի հարավային դուռր։ Պ՝ ա բացվում 
Էր դեպի Դարպաս գետակը (այժմ՝ Տ ա րբ ա զս ո ւյո ւ), որը Ցախուտ գետի վերին 
հոսանքների անունն Է։ Սեյհան գետի աշակողմ յան վտ ա կն ե ո ի ց մեկն Է Ցա-
իւուտը (այժմ՝ Չակըդ)։ Արաբները ամբողշ Սեյհան գետը համարել են Պա֊ 
ռս/տիս դետ, ապա Ղարպասի գետակը և Ցախուտը համարելով Պառատփս գ ե ֊ 
տի ւէտա կներրՀ վեր շինիս անունով էլ Բաբ ալ֊Ֆարադիս20 են անվանել Լու֊ 
լուայի դռներից մեկր։ Ղրա հայերենր կլիներ ((Ղուռն Պառատիսոյ))։ Լեռնային 
Սի լիկի այի ձորերով և լեռներով կտրատված բարդ ռելիեֆը կարելի է ընկալել 
միայն ճշգրիտ պատրաստված քարտեզներով։ Հակառակ դեպքում արաբների 
համար հնարավոր չէր լինի պատկերացում կազմել Պառատիս գետի և 1՝ տր-
պաս գետակի շրագրային ճ յո ւղավո ր մ ան մասին։ Այս փասս.՝ը ևս ցույց է տա-
լիս, որ միշին դարերում Փոքր Ասիայի գետերից միայն Ս ե յհ ան ի վերին հո-
սանքներում կարող էր լինել Պառակտիս գետը։ 

Վերևում բերված ժամանակագրական և տեղագրական տվյալներից երե֊ 
վում է, որ Ա իլիկի այի տարբեր դետերը ժա մ ան ա կի ընթացքում անվանվել են 
Պարատեիսոս, Պառատիս, Պ ար ատիս, Պատարիս, Ֆարադիս, Նահր֊Բարա֊ 
զան, Բեր դանչայ, Պերտիզչայ. նմանաձայն անուններով այս գետերը զբա-
ղեցնում էին ընդարձակ մի տարածություն։ Ղրա արևելյան հատվածը, Մարաշ 
քաղաքի հ յո ւս ի и ո ւմ} ըն դգրկում էր Ջրհանի վտակ Պ երստիզչայի ջրավազանր։ 
Իսկ արևմտյան հատվածը տարածվում էր մինչև Եսավրյան Սելևկիա քաղաքը 
և ընդգրկում էր Կալիկադնոս գետի շր ա վա զան ի մի մասը։ Սրանց միշև ըն-
կած տարածությունում հոսում էին ^իէիկիայի մեծ ու փոքր բազմաթիվ գե-
աերր։ Այդ պատճառով Կ իլիկի այի մասին տեղեկություններ պարունակող ժա-
մանակագրություններում Պ ա ռա տ ի и դետի դիրքը ստեղծել էր աշխ ա րհ ա դրա-
կան մի խառնաշփոթություն։ XIX — XX գդ* պատմաբանները իրենց աշխա-
տություններում Պառատիս գետի տեղագրության մասին գոհացել են միայն 
ան и ս:ո ւյգ ակնարկներ անելովг 

// ւս ո ւմն ա и ի ր ո ւթ յո ւնն եր ի ց պարզվեց, \ո ր հայերը ոչ մի ժամանակ չեն ու֊ 
նե ցել ((Ծ ա մն դա ւ գետ)) աշխ ա րհ ա գրական անունը։ Այդ հորինվել է XX դարում՝ 
Թուրքերր Պառատիս գետի ան՛ունը փոխել են 9,ա մ ան տ ը и ո լի, իսկ վերշհնս հա֊ 

2 0 Iտ1ճт АпБ1к1орейւտւ. Շէ . 7, տք. 110. Ы а п Ь и ! , 1968—1970 . ԲյոսՂանդա֊աՐ աբական 
պատերազմների րնթացքում, 973 թ. Լուլուա բերդի վրա արաբների կատարած հարձակումներ 

րից մեկի Ժամանակ արաբները հրկիզել են բերդի հիշյալ գուռը և հսյրակից մասերը։ 



з о л Մ. Հ. ճ եվա ՝. իր ձյան 

յերենի թարգմանվելով ստեղծվել է «Ծամնդավ գետ»21 անունը: Թուրքերը, 
կրկին փոխելով գետի անունը, այժմ անվանում են այն Ենիջե ըրմակլ 

Քննարկումից պարզվում է, որ Կիլիկիայի արգի Սեյհան գետի վերին Հո-
սանքներում, արևմտյան հատվածի ամենաերկար վտակ Ենիջե ըրմակ կամ 
Զամանտըսոլ գետը համապատասխանում է հին և միջին դարերում դրախտա-
յին համարվող Պ առատիս գետին։ 

Սեյհան գես.՝ը, Պ առատիսից (Զամանտըսու) բացի ունի խոշոր մի այլ 
> վտակ ևս, ոոը անցյալում կոչվում էո Սարոս (այժմ՝ Գյոկսու) և համարվում էր 

еեդեմային գետ»։ Միջնադարում Կիլիկիայի հայերը Սեյհան գետի ամբող-
ջությունը, իր բոլոր վտակներով միասին, անվանում էին а ադենաբուղխ, ա-
ղինաբոլխ», իսկ Ադանա քաղաքը՝ աղենա կան, ադենային։ Պ ատմական նշա-
նակություն ունի նաև Գյոկսու գետի ափի Շար գյուղր, որին հարևան են մեհե-
նական Կոմանա քաղաքի ավերակներր։ Այդ քաղաքը կոչվում էր Կապադովկ-
յան Կոմանա) Հայկական Կոմանա կամ Ոսկի Կոմանա։ Շար գյուղի շրջանում 
Գ՛յոկսուն կոչվո ւմ է Շաոդերե։ Կիլիկիայի Հայկական պետության ժամանակ 
(XI—XIV դդ.) «Շղրկայ գետ»22 էր կոչվում արդի Շարդերեն (Գյոկսուն )։ 
Հույները Սեյհան գետի սկիզբր միշտ համարել են Սարոսը։ Դրա համար էլ 
ընդհանուր առմամբ գետը անվանել են Սարոս։ Իսկ հայերը Սեյհան գես՛ի 
սկիզբը միշտ համարել են Պառատիս գետը (Զամանտըսու, Ենիջե ըրմակ), 
օրը մյուսի հետ համեմատած ավելի երկար է, և դա ավելի ճիշտ է։ XIX 
՛յարի մի քանի օտարերկրացի գի ս.՝ն ա կաննե ր, հետազոտելով Սեյհան 
գետի ջրավազանը, հաստատել են Զամանտրսուի առավելությունը Գ քո կսուի 
նկատմամբ։ Այնուհետև Սեյհան գետի համար սկիզբ են ընդունվեւ Զաման-
տրսուի (Պ առատիս յ ակունքները և ոչ թե Գյոկսուինը (Սարոս)։ Զամանտրսուի 
ակունքներից մինչև Միջերկրական ծով գետի ե ր կա ր ո ւթ յո ւն ր 516 կմ է։ Խե-
թերը Գյոկսուն անվանում էին Շամոի ( մ . թ. ա. XV — XIII դդ.)23։ Պղս.՝ոո լի-
նելու պատճառով հույները գետն անվանում էին նաև Փսարոս, որ նշանա-
կում է գորշ: Մ. թ. ա. 401 թ. Քսենոփոնր այդպես է սւրձանադրել Ադանա յից 
հոսող գետի անունը2*։ Սակայն գետը չի կորցրել իո անվան հիմնական Սա-
րոս կամ Ս արուս ձևը, որը գալիս է Հների «շար» (բաբեի Ь>ЗГ, ասուրերեն 
5 а - а г , ասորերեն З а ! ՜ ) ՜ ' արմատից։ Հսւյնևրը չունեն (ГշՏ> բաղաձայնը, ալդ 
պատճառով նույն անունը Հունարենում ստացել է սարոս (аОфО^, լաս։, ՏՅ-
ւ՜ԱՏ) 2 6 ձևը։ 

Միջնադարյան Կիլիկիայի հայոց Շղրկա դետի անունր ստեղծվել է արա-
բերեն «շահր» (քաղաք) և «շոլղր» (կիրճ, անցք) բառերի համադրումից։ Մոտ 

շ՛՛ Խ, Հակոբյան. Ուրվագծեր Հայաստանի պատմական աշխարհագրություն, երևան, 

1960, /• 27. Տե՜ս նաև Հայաստանի պատմական աշխարհագրություն. Երևան, 1968, էջ 26, 33.' 

Լ 3 55։ 
22 1 303—1304 թթ. Լեռնային Կիլիկի տյի Դռներ և 1սաչս։տրո անապատներում Մարտիրոս 

վարդապետի ընդօրինակած Լ՛, иտվածաշնչի հիշատակարանում Շղրկա դետի մասին նշված է 

հետևյալը. «Գրեցալ սա ՝ի թուականիս ՉԾԳ (1304), յամ սեանն յուլիս, յերկիրս Կիլիկիոյ, մերձ 

ի բերդս Բարձր, յԱնապատս Խաչատրոյ, ՜՛ի վերայ դետոյս Շղրկայ, ՝ի քարանձաւ ել ՝ի նեղ 

տեղիս» (Ղ. Ալի շան. նշվ. աշխ., էշ 534։ ԺԴ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, 

կազմեց Լ. Ս. Խաչիկյան. Երևան, 1950, էշ 16—17։ 

2 3 А 1 Ь г е с հ է О о е է շ е. К1гги\»/а(па апй է հ е р г о Ы е г п օք Н1ПИе й е о ^ г а р И у , 
К е ч / Н а м е п , 1940 , էջ 4 9 — 5 8 : Հեղինակը բավակա՛նի՛ն Հաիղ տեղադրումներ Է կատարել 

Կ ի զվատն այի և Խեթական կայսրության երկրի աշխարհագրության հարցերին նվիրված վերքին 

лԱշխատությունումլ նա սխալմամբ а Շամ րի գետըа նույնացրել Է Ենիշե-ըրմակի (Պառատիս յ 

հետ, որը պետք Է լիներ Գյոկ-սոլն։ Տե՛ս նաև В . Н . X Э Ч Э Т р Я И. ВоСТОЧНЫС ПрОВИ'НЩШ 

Х е т т с к о й империи ( В о п р о с ы топонимики) . Е р е в а н , 1971, կ 92—93։ 
24 Ք и են ո լի ոն. Անարասիս, թարգ մ. Սիմոն Կ ր կ յս. շա րյան ի. Երևան, 1970, դիրք առա֊ 

չին, IV 1, Էշ 17։ 

Հ. Աճաոյան. Հայերեն արմատական բառարան, հ. I I I , Էշ 501։ 
26 Նույն տեղում։ 
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•անցչալում Շար գյուղը կոչվում էր նաև Շահր։ Արաբների և օսմանյան թուր-

քերի տիրապետության ժամանակ Շար տեղանունր վերաիմաստավորվելով 

ղարձել էր Շահր։ Այգտեղից հոսող Շարդերե գե տ ա կի մասին հ ի շա տ ա կո ւթ յո ւն 

է պարունակում Խեթական կայսրության մայրաքաղաք Խաթուշաշի պեղում֊ 

ներից հայտնաբերված թրծված կավե սալիկներից մեկը։ Վերջինս պարունա֊ 

կում է խեթական արքա Մուվատալլուի ( մ . թ. ա . 1306—1282 թթ.) և Կ ի զվա՛տ-

նայի թագավոր Ս ո ւն աշշո ւր ա յի (Շունաշուոա) միջև մ. թ* ա. 1296 թ. կնքված• 

դաշնագիրը, ուո ս՚եղա գոված է երկու պելությունների միշև հաստատվաձ 

սահմանր. (սյունակ IV, տող 58) ((Շիրիգգա քաղաքըպատկանում է [խատ֊ 

ւոի] Արեգին, Լո լվան ա քաղաքը28 Շ ո ւնա շո ւո ա յին ։ Շ ամ րի գետն29 իր սահ-

մանն էէ Մեծ արքան պետք չէ անցնի Շամրի գետը Ագանիյա երկրիկ կողմրէ 

Շունաշուրան պետք չէ անցի Շամրի գե տ ր Խատտու երկրի կողմը։ (տող 62)*.» 

Չ իլա բբունա քաղաքի սկսած Շամրի գե տ ր կազմում է սահմանը . . . * ֊ ի ց 

սկսած Շամրի գետն իսկապես կազմում է Շունաշուրայի սահմանը... л 

Անցյալում Գյոկսուն անվանվել է Սալեպ33։ Սակայն ճիշտ չէր լինի ամ-

բողջ Գյոկսուն այդպես ան վան ե լ, քանի որ վերջինիս անունը պ ա տ կան ում էր 

միայն Վ ահ կա յի ց քիչ հարավ-արևմուտք, Գյոկսոլին աջից միացող Սալամ-

սույու դե и.'ш կին ։ Սա իր անունը ստացել է աողի Սալեմ գյուղի անունից։ Սա֊ 

չեմ գյուղի տեղում, ինչպես վերը նշե ց ինք յ եղել է խեթական պետության շ ր ր ֊ 

ջանի Չի լաբբունա քաղաքը, որի մոտով անցնում էր Կիզվատնայի թագավո-

րության և Խեթական կայսրության սահմանր։ 

Ղաշն.ագրի բովանդակության ուսումնասիրությունից պարզվեց, որ հնա-

դարյան Փոքր Ասիայի Կիղվատնա թագավորությունը գտնվում էո ոչ թե ՍԼ 

ծովի հ ա ր ավ֊ ա րևե լյան կողմում, Պոնտոսում և Պոնտական Կապադովկիա-

յում, ինչպես ենթադրում էին մի շարք հեղինակներ, այ/ Կիլիկիայում՝ Կա֊ 

պադովկիայի հարավային մասում, Կոմանա քաղաքով միասին։ Կիղվատնա֊ 

յում հիշատակվող երկաթի հանքերը գտնվում էին անմիջապես Լեռնային Կի-

լիկիայում , Շամրի գետի ջրավազանում։ 

Այսպիսով, Պառատիս գետի տեղագրության և նրա անվան հետ կապված 

խնդիրների ո ւս ո ւմն ա и ի րո ւթ յուն ի ց պարզվեց, որ՛ 

1. Միջն ա գա ր (ան գրավոր աղբյուրներում Հիշ_վՈէԼ Պառատիս գես.՝ը արզի 

Զամանտրսուն է: 

2. Պերտիզչայ գետակի անունը ոչ մի առնչություն չունի ((պարտեղ)) կամ 

Պ ա ռա տ ի и անվան հետ/ 

Լաւււ. Տ1Г1С Տ, Հուն. Տ՚-р'-'/Յէ, այժւՐ Աաըլլզ [Գոմեր] Դ յ ՚ ՚ ՚ ֊ ղ ը Տավրոս լեռներից Հյուսիս։ 

2Տ Կ ի լիկ յան Տավրոս լեռներ ում։ Միջնադարյան Հայոց Մոլևոն բերգաքաղաքր, այժմ՝ Մ ի լ ֊ 

վանկալե ԳՐ1լԴԸ Կուկլա կ/1 կիրճի շրջանում։ 
29 Հայոց Շղրկա գետ, հուն. Սարոս, այժմ՝ Շարդերե կամ Գյոկսուէ 

3® Դաշտային Կիլիկիայում՝՝ Ադանա քաղաքի անունով։ Այժմ՝՜ Չոլկուր֊Օվա, Սեյհան ե 

.֊Հեյրան գետերի միշև գտնվող միշագետքում։ 

31 Լեռնային Կիլիկիայում, այժմ՝ Սալեմ գյուղը Ֆեքեյի հ ա րավ֊ ար ևմ տ յան կողմում։ 

3 2 Е г - ո տ է ^ е I (1 п е г. Р о И Н э с Ь е О о с и т е г К е аиэ К 1 е т а 5 1 е п . — В о ^ Ь а г - К Ш Տէս-
ՀՅւՑՈ. РаБ2. 8, 9. 1923. Ա• Խաչատրյան. Հայաստանի սեսլադր ակա՛ն շրջանի 
ք՛ն՛նական պատմություն. Երևան, 1933, ԷՀ 5 0 6 - ՜ 5 0 7 * 

33 ծ . Ֆ. Լուդշոլվեյտ. Թուրքիա, ռուսերենից թարգմ. Լ. Նազարյան. Երևան, 195Տ, 

կ 350։ 
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3. цЬти ш^/ишр^шурш^шЬ шЬтЬр иш г^ш рти г 

О' ш ^ ш // ш щ ш шш и ̂ и шЬп и! ^ Л ̂ ъЬ ш г^шр ^шЬ У ш ггш ш ^ и цЬт^Ъ: 

4. &шр, I) шрп и. ЪшЛр^ и шЬпЛЪЬрр щшт ЬЬ ЬпцЬ уЬ-

ш ̂ Ъ г 

о. ^Ьрш^шЬуЬ^пи! ЬЬ 1/. р. Ш. 1296 ЬЬрш^шЬ и ы/А-

штр (тЬЬЬр/г д/Д^/* ^.ш2Ьш^рп^^ Ь^^шд иш'>^Iи^Ьш^[1Ь ш ЬцимЪтЬЫр'р 

ШрГ}[1 шЪ П и!Ь Ь р р ; 

6. к цЬт[1 ш Ь г^р: 

О .МЕСТОПОЛОЖЕНИИ РЕКИ ПАРАТИС 

Л/. Г. ДЖЕВА ИРДЖЯН 

Р е з ю м е 

Статья посвящена проблеме локализации средневековой реки П а р а т н с в М а л о й 

Азии. При анализе лингвистических и историко-географических деталей проблемы ис-

пользовались данные армянских, византийских, арабских и хеттских источников. П о 

этим данным река П а р а т н с тождественна современной Заманты-су , или Е н н д ж е - ы р -

мак. Локализуются т а к ж е некоторые населенные пункты Килнкнн хеттского периода , 

уточнена граница м е ж д у Хеттским царством и Киццуватнон по договору 1296 г. д о 

н. э. и положение речек Салеп и Ш х р к а Киликийского армянского царства . 


